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AHHOTaLUsA

CraThs IOCBAIICHA UCCIEAOBAHNIO BepOam3aiu oopasa «xaifa» (‘ropa’) B I36IKOBOM CO3HAHHUH
HOCHTEJICH SIKYTCKOTO S3bIKa, TPOKUBAIONINX B AOBITickoM paiione PecrryOmuku Caxa (SIxyTus).
AKTyanpbHOCTH PabOTHI 0OYCIIOBJICHA HEOOXOJUMOCTBIO M3YUCHUS M COXPAHCHHS S3BIKOBOTO
Haclens KOPEHHBIX Hapo1oB APKTHKH, B KAPTHHE MUPa KOTOPBIX CaKpaJibHbIC JaHAMAa(THbIC
KOHLIENTH 3aHUMAIOT IEHTpaJIbHOE MecTO. Lledabio HCCleoBaHUs SIBISETCS BBISIBICHHUE
cenu(pUKNA MEHTAJIBbHON pemnpe3eHTalu o0pas3a Topbl B STHOJOKAJIBHOW TPYIIE CEBEPHBIX
SIKyTOB ITyTEM aHaJIN3a M COMOCTABJICHUS JAHHBIX aCCOIMATHBHOIO 3KCIEpHUMEHTA. B kauecTBe
SMITUPUIECKON 0a3bl NCIIOIB30BaHbl PE3yIbTATHl ACCOIMATHBHOTO SKCIIEPHMEHTA, TPOBEICHHOTO
aBTopoMm B 2025 1. B c¢. KyOeprans (n=32) AOsriickoro paiiona Pecnybmmkmu Caxa (SIkyTtus), a
TaKXKe MaTepuabl ACCOITMATHBHOTO CIIOBAps SIKYTCKOTro si3bika (2005-2010 rT.), MpUBICUCHHBIC
JUTSL CPAaBHUTENBHOTO aHanu3a. B paboTe mpuMeHsIcs MHTEPIPETAllMOHHbBIN aHAJIN3 PEeaKIIni
C KJacCHpUKaluell TO THITy CBsA3eH (CXOACTBO/CMEXKHOCTE). Pe3ymbTaTsl WCCIIEIOBAHUSA
JEMOHCTPUPYIOT JOMUHAPOBAHHUE TPOCTPAHCTBEHHOT'O KOJIa B BOCTIPUATHH KOHIIENTa. KirtoueBbIM
MIPU3HAKOM BBICTYIIAET BEPTHUKAJIBHOCTh (JACTOTHAs peakius «YPAYK» — ‘Beicokas’ — 32%),
YTO aKTyaJU3UpyeT o0pa3 ropsl Kak MPOCTPAHCTBEHHOM JOMMHAHTHI, MPETpajgbl M O0BEKTa
IpeosioNcHNs. BeIsiBiIeHa yHUKanbHas Ais aObIiNeB akTyanu3amus Tembl CeBepa («xaap» —
‘CHET’, «XOTy JIOWIy» — ‘ceBep’), OTparkaromast BIUSHNE IIPUPOTHO-KINMATHUECKOTO KOHTEKCTA.
YCcTaHOBIICHO, YTO ACCOIIMATHBHOE TOJIE CTUMYJIA HMEET MPEUMYIIECTBEHHO CHHTarMaTHYeCKUH
xapakxTep (74%), a Tax)ke COIEPKUT EINHUIHBIE PEAKIINH, PACKPHIBAIOIINE MTOJTHCEMHUIO JIEKCEMBI
«xabta». MccnenoBanue AEMOHCTPUPYET, UTO, HECMOTPS Ha MOJUCEMUYIHYIO IIPUPOLY KOHIIENTA,
€ro aKTyaJbHOE HAIlOJIHCHWE B CO3HAHWM HOCHTENCH JIETEPMHHHPOBAHO KakK KyJIBTYpPHO-
UCTOpPUYECKHM (OHOM, TaK M HENOCPEACTBEHHBIM JKM3HCHHBIM OIBITOM B KOHKPETHOM
npupoaHoil cpene. [lomyueHHBIE pe3ynbTaThl MOJYEPKUBAIOT IEHHOCTH JIOKAJIBHBIX HCCIIENO-
BaHWH JUIsI KOMIUIEKCHOTO MOHMUMAHHMS S3BIKOBOM KapTHMHBI MHpPa Hapoja caxa W MOTYT
OBITh HCIIONB30BAHBI B JIATBHEHINNX CPAaBHUTENBHBIX W JUHAXPOHHUYECKUX HCCICAOBAHUIX
KOHIIENTOC(EPHI IKYTCKOTO SI3BIKA.

KuroueBble cJi0Ba: SKYTCKHH SI3BIK, SI3bIKOBOE CO3HAHWE, MCEHTAJbHBIN JIEKCHKOH, 00pa3
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Abstract

This article investigates the verbalization of the image of “Khaya” (‘mountain’) in the linguistic
consciousness of Yakut language speakers residing in the Abyysky District of the Republic of
Sakha (Yakutia). The relevance of the study is determined by the need to document and preserve
the linguistic heritage of Arctic indigenous peoples, whose worldviews assign a central role
to sacred landscape concepts. The aim of the research is to identify the specifics of the mental
representation of the mountain image within an ethnolocal group of northern Yakuts through
the analysis and comparison of data from an associative experiment. The empirical basis
comprises the results of an associative experiment conducted by the author in 2025 in the village
of Kuberganya of the Abyysky District (n=32), alongside materials from the Associative
Dictionary of the Yakut Language (2005-2010) for comparative analysis. The study employed
interpretive analysis of responses, classified according to the type of associative links (similarity/
contiguity). The findings reveal the dominance of a spatial code in the perception of the concept.
The key feature is verticality (the frequent response “lirdiik” — ‘high’ - 32%), which actualizes
the image of the mountain as a spatial dominant, an obstacle, and an object to be overcome.
A unique thematic emphasis on the North (“khaar” — ‘snow’, “khotu doidu” — ‘North’) was
identified among the Abyy respondents, reflecting the influence of the natural and climatic
context. It was established that the associative field of the stimulus is predominantly syntagmatic in
nature (74%) and also contains singular responses that reveal the polysemy of the lexeme ‘khaya’.
The study demonstrates that, despite the polysemous nature of the concept, its actual content in
the speakers' consciousness is determined by both the cultural-historical background and direct
life experience within a specific natural environment. The obtained results underscore the value
of local studies for a comprehensive understanding of the Yakut people's linguistic worldview
and can be utilized in further comparative and diachronic research on the Yakut language's
conceptual sphere.

Keywords: Yakut language, linguistic consciousness, mental lexicon, world image, associative
experiment, Abyysky District, associative-verbal network, associative field, associative
connections, linguistic worldview
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BBenenue

N3yueHue S3bIKOBOTO CO3HAHUS KaK ()OPMBI PEMPE3eHTAIINN HAIIHOHAIBHON KapTHHBI
MHpa OCTAaeTCs NEePCIEKTHBHBIM HAIMPABICHUEM JIMHTBHCTHYECKHX HCCICOBAHMIM.
Oco0yro IIEHHOCTh B 3TOM KOHTEKCTE TIPEACTABIISIOT SI3bIKM KOPEHHBIX HAapOJIOB,
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COXPaHMBILINE YHUKaJIbHBIE IJIACTHl UCTOPHUYECKOTO U KYJIBTYPHOrO onbiTa. B pamkax
JaHHOTO TIOXOJa MPOBOISTCS MCCIENOBaHUs, BBISABISIONIME crienuduyeckue odpasbl
W KOHILIETITHI B SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpa ceBepHBIX 3THOcoB [1-6]. MccrnemoBanue
aKTyaJbHBIX MPOOJIEM COXpaHEHHUSI SI3bIKOB HapoioB CeBepa 1 APKTHUKH OCYILIECTBIISIETCS
U B MEXUCIUIUIMHAPHOM KJIOUE, B TOM YHUCJIE B CPABHEHUU C IPYTUMU si3bikamu [7—11].
B pycne sToro HayyHOro HampaBieHHs OCOOBI WMHTEpec NpEeACTaBIseT HCCIeAO0Ba-
HUE Perpe3eHTANN KITIOUEBBIX KOHLENTOB CAKpaJIbHOTO JIaHAmATa, OMpeaeITIOIuX
STHOKYJIBTYPHYIO ClICIIU(PUKY MUPOBOCHPUSTHSL.

Kynet rop, xapakTepHslii 1711 MHOTHX CHOMPCKHUX 3THOCOB, IEMOHCTPHUPYET NTYOOKYIO
WHTETPaIUI0 MPUPOIHOT0 O0BEKTa B A3BIKOBYIO KapTHHY MHpa. Y CEBEPHBIX SIKYTOB
o0pa3 ropsl (xatia) IpeACTaBIsICT COOOM CIIOXKHBIN CaKpaIbHBIM CUMBOJI, COSIMHSIONTUN
MPOCTPAHCTBEHHBIE, MHU(OJIOTHYECKHE W HWICHTU(UKAIUOHHBIE KOMIOHEHTHI. Kak
ormeuaer H. K. /lanuiioBa, ropa BBICTYNaeT HE TOJNBKO MPUPOIHBIM OOBEKTOM, HO U
MEHTaJIbHBIM ()EHOMEHOM, MapKUPYIOIIUM POJIOBYIO TEPPUTOPHIO U CBS3YIOIIUM MHPBI
[12]. BaxxHBIM MOJATBEPIKJICHUEM CaKpaJbHOIO CTaTyca Oporpauueckux OOBEKTOB
CIIY)KHUT TO, YTO KIIOYEBBIM (PAKTOPOM (OPMHUPOBAHMS CAKPAJIBHOTO IMPOCTPAHCTBA
HEPEAKO BBICTYMAET SIPKO BhIpRKEHHAS JOMHHAHTA MPUPOIHOTO JaH madTa, KOTOPOH
B OOJIBIIIMHCTBE CIIy4aeB SIBJISIIOTCS TOpbI [13].

Jist BBISIBIIGHUS TIIYOMHHBIX CTPYKTYP MOJOOHBIX KOHIIENITOB B COBPEMEHHON HayKe
MPUMEHSIETCSI METOJ] aCCOLMATHBHOTO YKCIIEPHUMEHTA, MMO3BOJISIOMNNA 00BEKTHBHPOBATD
CKPBITBIE COJIEpXKAaHUS KOJUIEKTUBHOI'O CO3HAaHUS 4Yepe3 SI3bIKOBBIE pEerpe3eHTaIUu.
B napagurme MeXKyJIbTypHOH OHTOJIOTMM aHajlu3a HAlUMOHAJIbHBIX CO3HAHUMU
SI3BIK M KYJIBTYypa paccMaTpUBalOTCsS KakK B3aUMOCBSI3aHHBIE (QOPMBI OOBEKTHBAIUH
KOJIJICKTUBHOTO CO3HAHUS, MOPOXKIAIONIUEe Kak «o0pa3 ceOs» (aBTOCTEPEOTHIN), TaK H
«obpa3 apyroro» (rerepocrepeorun) [14, c. 33]. AccounaTuBHbIe clloBapH (PUKCHUPYIOT
aKTyaJIbHOE€ COCTOSIHHE «OOBIEHHOT0» SA3BIKOBOTO CO3HAHUS, PENPE3CHTHPYS €ro
KJIFOUEBBIC KOHIICTITHI U IIEHHOCTHBIC JOMUHAHTHI [14, c. 40].

B pamkax naHHOroO TOAXOJa HACTOSIIEE HCCIeOBaHNE CTaBUT CBOEW LEJIBIO
aHaJU3 aCCOIMAaTHUBHOIO IO CJIOBa-CTUMYJa xaua (‘Topa’) y HOCHUTEJeH SKyTCKOTO
SI3bIKa — JKHTENeH AOBIMCKOro palioHa € MOCHEAYIOIIMM CpPaBHEHHWEM MOITYUYCHHBIX
JaHHBIX C MarepHajaMu ACCOIMATHBHOTO CJOBapsl SIKYTCKOTO $s3bIKa (OCHOBAHHOTO
Ha skcriepumenTax 2005-2010 rr.) [15], 9TO MO3BOIUT BBHISIBUTH KaK YHHUBEPCAILHBIC,
TaK ¥ CHeuu(pUYecKre 4YepThl B BOCHPUATHU JAHHOTO CaKpaJbHOTO KOHIIECNTAa B
0O0IIIeHAIIMOHATIEHOM U 3THOJIOKAJIbHOM CO3HAHHH.

MarepuaJbl H METOAbI

OMIUpUYEcKy0 0a3y HCCIICIOBaHMSI COCTAaBUJIM JIaHHble, coOpaHHbie B 2025 T.
B ¢. KyOepraus (AObIficKHii paiioH) B X0JI€ aCCOIMATHBHOIO AKCIIEPUMEHTA C y4acTHEM
32 pecnoHAEHTOB — HOcHTeNel sikyTckoro (81%) u sBenckoro (19%) sS3bIKOB, ISl KOTO-
PBIX SIKYTCKHH SIBJISICTCS OCHOBHBIM SI3BIKOM OOIIeHHs. (s cpaBHHTEIBHOTO aHaIH3a
MPHUBJICKATIUCH MaTepHUalibl ACCOMATHBHOTO CIIOBAPSI SIKYTCKOTO SI3bIKA, (PUKCHUPYIOLIHE
peakiun ctyneHToB CBOY, nomywennsie B 2005-2010 rr. [15]. B HbiHemHeM
JKCHEPUMEHTE HCIOIb30BAJICS PACIIMPEHHBIH CIHCOK CTUMYJIOB (164 nexcemsl).
B pabore mpuMeHeH WHTEPIpPETALIMOHHBIH aHaln3, HalpaBiCHHBIM Ha BBIABIICHHE
CEMaHTUYECKUX MPU3HAKOB M KYJIBTYPHBIX KOJOB B CTPYKTYpPE aCCOLMATUBHBIX MOJIEH.
Knaccudukaumst peakunié OCHOBaHa Ha JAMXOTOMHHU CMEKHOCTh—CXOACTBO [16-18].
B 1ol cucteme cHHTarmMaTHuyeckne W IapajurMaTU4YecKue CBS3M TPAKTYIOTCS Kak
CXOJICTBO, & TeMAaTHYECKHE — KaK CMEXKHOCTh. AHAJIN3 MO 3TOMY MPHUHIUITY TO3BOJISET
OTIpeAETUTh JOMUHHUPYIOUIUI THI CBA3€M B acCCOLMATHUBHBIX MOJSAX C y4EeTOM TaKkKe
OTIOCPEZIOBAHHBIX, CHHKPETHUECKHX U HEOMPEEIIEHHBIX PeaKLIUi.
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O0cy:xaeHue U pe3yabTaThl

SIBASIICH OMHUM W3 3HAUYMMBIX MPUPOIHBIX OOBEKTOB M JIaHAIAPTOOOpa3yIOIMUX
KOMIIOHEHTOB  IPOCTPAHCTBA, TOPbl  PEHPE3CHTUPYIOT  <«JAOMUHATHBIM  CHMBOII
MUPOBO33PEHUYECKUX TMPEJCTABICHUM, 3aJal0lIMiA OCHOBHBIE MapaMeTpbl yCTpOMCTBa
Bcenennoit» [12, ¢. 55].

B xonmenuuu C. A. TokapeBa KyJIbT TOp PAacKpbIBaeTCAd KaK CIOXHBIM KOMIIJIEKC
Ppa3HOPOIHBIX BEPOBAHMUI, 00yCTIOBIEHHBIX  Pa3IHYHBIMU HCTOPUYECKUMHU,
XO3SUCTBEHHBIMU M KOJIOTHYECKMMH (akTopamu. MccienoBarensb BBIACISACT CIEAYIO-
e GOpMbI MOYUTAHUS: BOCIIPUSATHE T'OP KaK OMACHOTO IMPOCTPAHCTBA, HACEICHHOTO
BpaxAeOHBIMH 1yXaMH; TIOYUTAHHUE TyXOB TOPHBIX MIEPEBATOB, MAPKUPYIOIINX T'PAHUIIBI
S3THUYECKHUX apeaioB; CAKpaJINU3aLHsl POJOBBIX I'OP — IPOMBICIIOBBIX YTOAUMN, C KOTOPBIMHU
CBA3aHbI TOTCMHWYCCKUC IIPCIACTABIICHUA O IMPOUCXOXKIACHUU pOJa; a TaKXE KYJIbTHI,
CBSI3aHHBIC C 3eMJICICITIBUYCCKUMHU M TOPHOIOOBIBAIOIITUMH TTpakTUKamu [19].

CornacHo HCCIEe/IOBAaHUSIM TPAJIUITHOHHOTO MUPOBO33peHus HaponoB LleHTpanbHoii A3nn,
ropa OCMBICITHBAETCS Kak aHTPONOMOP(hHBIHN cakpalbHbII 00BEKT, BHITOTHSAIOMNN QYyHK-
WO CBA3H MEXKIY MUPaAMU. Hemepm " paClICIMHBI B rOopax aCCOUUHPYIOTCA C )KEHCKHUM
Ha4aJiOM U IIJIOA0OpOAUEM, B TO BPEMSA KaK OJMHOKHE I'OpPbl HA paBHUHHBIX J'[aH)IHIa(I)TaX
BBI3BIBAIOT JBOMCTBEHHOE OTHOIICHHE, COYETasl IOYNTAaHUE C OIIyIIeHHeM ormacHocTH [20].

MeHTanbpHBI 00pa3 TOPHI y SKYTOB OTIMYACTCS 3HAYUTEITHHOM CEMaHTHUYECKOM
CIIOKHOCTBIO M aMOMBaJICHTHOCTHIO. C OJTHOM CTOPOHEI, B (hOTBKIOPHO-MHUPOIOTHISCKUX
HappaTUBaxX TOpbl MOI'YT HAJENSIThCSl HEraTUBHOW CHMBOJIUKOM, CBA3aHHOM C
JEeSITENBHOCTHIO AbsiBosa. C IPyTOil CTOPOHBI, TOpa BOCIIPUHUMACTCS KaK CaKpaJbHBIN
IIEHTP, MEAWATOP MEXIY HEOOM W 3eMJICH, a TaKKe KaK YCTOWUMBBIA CHMBOJI POIOBOM
TEPPUTOPUH, MAPKEP TPAHUIIBI «OCBOSHHOTO» MPOCTPAHCTBA — aidca (KPYTIIOH KOTIO-
BHHBEI ¢ 03epoM) [12, ¢. 57-58].

Kak ormeuaet B. JI. CepomreBckuii, B TpaaUIIHOHHEIX BEPOBAHUAX SKYTOB 0CO00€
MECTO 3aHHMAJIO TIOYMTAHNE CAKPaTbHBIX TOp M yTecoB. MccnemnoBaTens, cchliasch Ha
cBUJETeNbCcTBA | MenmHa, yKa3plBaeT Ha CYyIIECTBOBaHHE 0OCO00 IMOYMTAEMBIX MECT,
TaKUX Kak ropa ¢ TPOTOM, KOTOPOW MPHUHOCHIN OO0KECKHE TMOYeCTH W TPHUITHCHIBAIN
BIIACTh HAJ TPUPOAHBIMH CTUXHAMH, B YaCTHOCTH — CHOCOOHOCTH BBI3BIBATH OypH,
OTTacHBIC JJIsT OXOTHUKOB [21].

B sixyTCKOM 3110CE OJIOHXO TOpa IMPEACTaeT KaK IeMOHUYECKUN JIOKYC U MECTO 3aTo4e-
Hus [22], TOTIa KaK B COBPEMEHHON KYJIBTYPHOH MPAaKTHUKE CaKPaTbHBIE TOPBI CTAHOBSITCS
LEHTPaMH HAITMOHAJIBHBIX TPa3HUKOB U MEXKTyHAPOIHBIX CIIOPTHBHBIX MEPOTIPHATHH [22].

PaccmoTpenne yka3zaHHBIX OCOOEHHOCTEH BOCHPHATHS TOPHI B KOHKPETHOM 3THO-
JIOKAJTPHOM KOHTEKCTE TI03BOJISIET MIEPEHTH K aHAN3y MaTepHata, MoJydeHHOro B AObIii-
CKOM paifoHe, JUIST KOTOPOTO XapaKTepeH pa3HOOOpa3HbIi penbed), BKIIIOYAIONTHN paBHU-
HBI C XBOWHBIMH 1 JINCTBEHHBIMU JIECAMH, TOPHBIE MACCHBHI U TYH/IPOBBIE IPOCTPAHCTBA.

Jlexcema xatia (cp. Tropk. kaja, kerja, kdjad ‘ckama’, Oyp. Xaja ‘CKJIOH’) OmpememnseTcst
KaK «ropa, TOpBI, Melb Ui XpedeT rop» [23, cTib. 3242], 3T0 «3HAUUTEIbHAS BO3BBI-
IIEHHOCTD, TIOJHUMAIOMIASCS HaJl OKPYIKAIOIIEH MECTHOCTBIO, Topay [24, ¢. 186],

B xome acconmatuBHOTO dKcriepuMenTa Ha cTuMyl XAWA (‘ropa’) 6puta momydena 31
peakiusi, 13 KOTOPBIX 19 ABIAIOTCS pa3InvHbIMK, @ 15 OTHOCATCS K CAMHUIHBIM.

B accommatuBHOM mose cioBa-ctumymna XAMA (‘ropa’) (tabm. 1) BeImenseTcs
BEpPTUKATBHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIH KOA  (IOMUHUPYIOIIUN):  ypoyk/svicokas (32%),
YPOYK cup/gvlcokas mecmHocms, 0abativivl/6ocxoxcoenue, kocmop/suono (3%). Kpaiine
BBICOKasi YaCTOTHOCTh TPH3HAKA «BBICOTA» YKa3bIBAE€T Ha €ro KJIOUEBOE 3HAYeHHE
B KOHIENTyaJH3aliud TOpBl. lopa BOCHpHHMMAaeTCs KakK IOMHHaHTa, TOYKa 0030pa,
nperpaga, TpeOyromas IMpeomoneHus. Peakmus xaap/cnee, xomy oOoidy/Cesep TaKxke
aKTyaJIM3UPyeT XapaKTEePHBIA IJII BEPIIUH 00pa3, MapKHUPys €ro Kak CHerupuIecKuit
IUISl CEBEPHBIX TEPPUTOPUN PECITYOIIHKH.
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Tabnuna
AccouuaTuBHOe 10J1e caoBa-cTuMyaa XAHMA (‘ropa’)
Table

The associative field of the stimulus word «Khaya» (Mountain)

Crumyn/nepeBog Peaknusi/nepeson

ypayk ‘Beicokas’ (10), Taac ‘ckana’ (3), ouyoc ‘yrec’ (2), TI/LIIRE?
‘mogHOXHE (TOpHl) (2), TOpa, TOPHI, Ta0aWBIBl ‘BOCXOXKICHUE,
XAHA (‘ropa’) I/IhflT ‘CIymaTk’, KoCTop ‘BUIHO’, Capa ‘pa3MepoM (c ropy)’,
cohyilyy ‘ynuBneHune’, cTeHa, Tada ‘oJeHb’, Tap/blbl ‘Pa3opBatk,
yinaxaH ‘OobInas’, YpayK CHp ‘BBICOKAsi MECTHOCTE, Xaap
‘cHer’, Xxacmaga ‘memepa’, Xoty goiay ‘Cesep’ (32, 19, 1, 15)

Cormacio H. K. JlanunoBoi, Ba)KHBIM acIIEKTOM SIBJISICTCS aHTPOIIOMOphU3aIust
TOpBI, TAE €€ DIEMEHTHl YIOMOOJSIOTCS YacTsIM YeJIOBEYEeCKOTO Tena (xaua opouo
— ‘Makymika’, xata cuh? — ‘TOACHHUNA W T. 1), @ CaMH TOPHI TOJYYalOT CTATyCHBIC
HaWMEHOBAHMS TI0 aHAJIOTHH C colMainbHeIMU possimu (baOymika, 'ocionns, /leBymika).
DTO CBUACTEIBCTBYET O TITyOOKOI WHTETpaIH MPHPOTHOTO 0OBEKTa B COIMOKYIIBTY PHBII
kox 3THOca [12]. OqHako 0OBEKTHBHBIM MTPHU3HAKOM IS AaHAIM3UPYEMOTO aCCOITHATHBHOTO
TTOJIS SIBJISTIOTCSI TEOMOP(OTIOTHIECKIE XapaKTePUCTHKH, KOTOPBIE O0BENUHSIIOT PeaKInn
maac/cxkana (10%), ouyoc/ymec (6%), mannapa/moonoscue, xacnapa/newepa (3%). ITu peax-
[IMU IEMOHCTPHUPYIOT BHUMAaHHE K CTPYKTYpE U COCTaBY TOPBbI, €€ PU3NIECKUM CBOHCTBAM.

Cpenn emWHWYHBIX pEaKIUi MOXXHO BBIACTUTH «CHMBOJIHUKO-METa(POPHIECKHIT
MIpU3HAKY: capa/pasmepom (C TOpy) (MCHONB3yeTCs B CpPaBHEHUSIX IS O0OO3HAYCHUS
OTPOMHOTO pa3Mmepa), cmena (mperpana). CIoBO caga SBISICTCS TTOCIECIOTOM U «YKa3bl-
BacT HA BEJTUUNHY, 00bEM, KaueCTBO, BEIpaXkas yIooOUTEeIbHBIC OTHOMICHU S [24, ¢. 186].
Januble MOHATHA B 00pa3ax CO3HAHUS CBHJETEIHCTBYIOT O TOM, YTO TOpa BBICTYIAET
ATAJIOHOM B SI3BIKOBOW KapTHUHE MUA.

PaccMoTpuM OTBETBI B ACCOLIMATUBHOM CIIOBAPE SIKYTCKOTO SI3bIKA HA CIIOBO-CTHMYII
XAUA/ropa: ypoyk/evicokuii 216; maac/kamens, kamennwvui 137; ynaxan/bonvuwon 97,
muipaar/conku 45; uvinuaan/nux 20; atisiiga/npupooa 19; myyc/ieo 16; cotvip/eopka, ypoyx
cup/svicokoe mecmo 15; ouyoc/ymec 14 u ap. B OOpaTHOM CilOBape MBI HAXOIHUM CJIOBa-
CTUMYIBI Mmyyc/ied 43; ynaxan/bonvwor 42; xava/eopa 3. K unuciy yHUBepCalbHBIX IS
SIKYTCKOTO SI3bIKOBOTO CO3HAHUSI OTHOCHUTCS siIepHast CBA3b «Xaha» — «YpAYK» (BBICOTA),
a TakXe YCTOWYMBBIE TeOMOP(OIOTHYECKHE acCcoIuaIuu (maac, oyyoc). B To xe BpeMs
KuTeau AOBIS IEeMOHCTPUPYIOT YHUKAIBHYIO aKkTyanu3anuto Temsl CeBepa (xaap, xomy
Jotidy) W TpeonmolieHus: (Oadativibl), aKTyaTU3UPYIOIINE XapaKTEePHBIA ISl BEpIINH
o0pa3, MapKupysd ero Kak CIeMu(pUYecKUudl [JIs CEeBEPHBIX TEPPUTOPHI PecIryOHKH.
DTO oTpakaeT BIUSHHWE KaK MPHPOIHBIX YCIOBHW, TaK W KYyIBTyPHOTO KOHTEKCTa
AOBIHiCKOTO paiioHa, YIITyOIIsisi © KOHKPETH3UPYsI OOIeHAIIMOHATBHBIA 00pa3 TOpHI.

CrnemyeT OTMETUTD TakKe TOJMCEMUYHOCTh JIEKCEMBI Xalid, O YeM CBUAETEIbCTBYET
Halli4yue B €€ AacCOIMAaTUBHOM TIIOJI€ €IUHWYHBIX peakIfi, aKTyaJu3UPYIOIIHX
niepudepuiinbie 3Ha4eHns cnosa. Hanpumep, peakuus cohyiiyy (‘“yauBieHue’), BEpOsSTHO,
aKTyallM3upyeT MEXJIOMETHYI0 (YHKIHIO CJIOBa, KOTOpas B CIIOBape OIHCHIBAETCS
KaK «BBIpa)KaeT YAWBJICHHWE WJIM TPU3BIB K NIEHCTBUIO (KOHEYHBIA TIACHBIA MOXKET
yanuHATECA)» [24, c. 189]. JIpyToii acnieKT 3HaueHUs MPOSBISETCS B COUYETAHUHU C Peak-
uneit mapovivl (cyOcTaHTHBHas (QopMma OT Tiaroia ‘pa3opBarh’). BeipakeHue xatia
mapObivl 03HAYAET ‘pa30pBaTh HA YACTH ', TNIE Xalia BHICTYTAET B HAPEUYHOW (PYHKIIUU CO
3HaYCHHEM «pacceKasi, pacKallbIBas Ha JIBE YaCTH; TaK, YTOOBI PACKOJIOIOCH, PACTIAIOCH»
[24, c. 188]. Ilonucemust siBASIETCS XapaKTEPHOH YEPTOU SIKYTCKOTO sI3bIKa, IIE MHOI'O3HAY-
HOCTh KJTFOYEBBIX KOHIIENITOB OTPaKaeT CIIOCOOHOCTH SI3bIKA K CEMaHTHYECKOH TpaHcdopma-
LIMU B COOTBETCTBUH C KYJIBTYPHBIMH W KOMMYHUKATHBHBIMH TIOTPEOHOCTSIMHA HOCHUTENEH.
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Uro kacaeTcs pacrpefesieHus] B aHAIU3UPYyEeMOM aCCOIIMATUBHOM IIOJIE TUIIOB PEak-
LU, TO MOTyYaeTcs CAenyIolasi KapTHUHA: HEMOCPEACTBEHHbIC peakuu — 88%, U3 HUX 1O
cxoncTBy — 82%; peakuuu 1o cMexxHocTu — 18%. [lapagurmMaruueckue peakimu cocTaB-
JS10T 26%, cuHTarMatuyeckue — 74%. IIpoLieHT CHHKpEeTUUECKUX peakuuii cocTaBiseT 9%.

3akinouenue .

IIpoBenenHoOe MccneIOBaHUE aCCOIMATUBHOTO Mos cioBa-ctumyiaa XAUA (‘ropa’)
MO3BOJIMJIO BBISIBUTH CIEHU(UKY pENpe3eHTaluy AaHHOTO CaKpaJbHOI'O KOHLENTa B
SI3BIKOBOM CO3HAHHH KUTEJEeH AOBIHCKOT0 paiioHa. AHATN3 YMITUPHUYECKHUX JaHHBIX MTOKa-
3aJI, 9TO B OCHOBE MEHTAJIBHOTO 00pa3a rophl JISKUT SIPKO BRIPAKEHHBIH MPOCTPAHCTBEH-
HBIA KO, KJIFOUEBBEIM MapKepOM KOTOPOTO SIBIISIETCS] MPU3HAK BBICOTHI (KYPAYK»). DTO
MOATBEPKAAET BOCIPHUSTHE TOPHI KaK aOCOIIOTHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO OPHEHTHPA,
JIOMUHAHTHI JaHAmadTa 1 o0beKTa, TpeOyoIIero npeojaoicHus. Tak, akTyaausupyercs
Tpex4acTHasi CTPYKTypa 00BbEeKTa: HU3 (KTAIUIBE» ‘TIOAHOXKHE’), CEpALIEBIUHA («Xacmapa
‘merepa’) ¥ MMILTUIIATHO — BEpPIITUHA (Yepe3 HeOOXOIUMOCTH «Ta0aibIbl» ‘BOCXOXKIEHUE’).
lT'opa BocmpmHHUMaeTcss Kak aOCONMIOTHBIM TPOCTPAHCTBEHHBIM OPHUEHTHP W JTAJIOH
pa3mepa («caga» ‘paszmepoM (c ropy)’). CpaBHEHHE C OOIICHAMOHAIBHBIMEA JaHHBIMA
ACCOIMAaTHBHOTO CJIOBAPS IKYTCKOT O SI3bIKa BBISIBIIIO KAK YHUBEPCAIIbHBIC YSPTHI (SIACpHAS
CBSI3b «Xala — YpAYK», reoMopQoiornyeckre accoluaiy), TaKk W ITHOJIOKAJIBbHYIO
cneunuKy. YHUKaIbHBIMHU IJIs1 KUTelel AOBIICKOTO palioHa OKa3aJdHCh ACCOLUAIINH,
CBSI3BIBAOIIME TOPY C TEMaTHYeCKUM KoMruiekcoMm CeBepa («xaapy» ‘CHer’, «XOTy JOHIy»
‘CeBep’), 4TO OTpa)kaeT HEIMOCPEACTBECHHOE BIHSIHHUE IPHUPOIHO-TCOTPAPHUISCKOTO
KOHTEKCTa Ha ()OPMUPOBAHHE A3BIKOBOTO CO3HAHMS. ACCOITMAITIH CO CIIOBOM Xxatid (‘Topa’)
HOCSAT SpPKO BBIPAXKEHHBIH CHHTarmMaruueckuii xapaxtep (74%), 4To MOmuepKUBaeT ee
BOCIIPUSITHE Yepe3 MPU3HAKU U ACHCTBHUS. MOXKHO 3aKIIIOYUTH, YTO rOpa B BOCHPHUSITHH
xKuTeNe AOBICKOTO paliloHa — 3TO MPOCTPAHCTBEHHBIH OPUEHTHUD, XapaKTEPH3Y FOLUHCS
BBICOTOH U CIIO)KHOCTBIO pelibeda, BBICTYAIONINH KaK 3HAYMMBIH KYJIBTYPHBIH 3TaJIOH.
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